
Association des Parents de l’École (APÉ) Côte-du-Soleil 
Jeudi le 2 novembre 2023 à 18:30h 

Présents : Vincent Bergeron, Alice Ward Cameron, Pascale Gibeau, Marie Nairn, Andrea Rietman, Joleen, 
Eveline van Haastert 

Andrea reconnaît que nous nous réunissons sur le territoire traditionnel de la nation Tla'amin/ Andrea 
recognizes that we are meeting on the traditional territory of the Tla’amin nation 

 

Minutes / procès-verbal 
 

 

Adoption de l'ordre du jour 
1er- Pascale 2ème- Eveline 

Adoption des minutes de 
la réunion d’Octobre 

2023  

                          1st – Eveline 2nd- Alice 

Adoption of the agenda 
1st – Pascale 2nd- Eveline  

 
Adoption of October 

2023 minutes 
1st – Eveline 2nd- Alice 

 

Rapport de la Présidente 
  Andrea est ravie d'être présidente et de 

contribuer ; elle veut re-organiser certaines 
choses (par exemple, procès-
verbaux/agenda), elle examinera certains 
des systèmes APE pour améliorer 
l'efficacité de tout cela. Ouverte aux idées 
d’amélioration des systèmes. 

  18 novembre : La Fédération des parents 
tient son AGA à Richmond, places 
disponibles pour les membres de l'APE 
(demander à Marie ou Lisa si elle est 
intéressée) 

  La Fede des parents a envoyé un courriel 
concernant une subvention pour les arts 
(2000$) pour laquelle nous pourrions 
appliquer. Andrea y réfléchira davantage et 
pourra postuler. 

  Il faut organiser un appel téléphonique entre 
Andrea et Fede des parents pour obtenir 
du soutien. 

  Il faut modifier les paramètres de courrier 
électronique de l'APE pour qu'Andrea 
devienne administrateur/regardez en 
sécurité. 

 FCU appelé Andrea re. Compte bancaire, elle 
ira et mettra en place la sécurité. 

President’s Report 
 Andrea is excited to be president and 

contribute ; she’s keen to organize things out 
(e.g. minutes/agenda), she’ll look at some of 
the APE systems to improve efficiency of it all. 
Open to ideas for improving the systems. 

 Nov 18th : Fede des parents has its AGM in 
Richmond, spots available for APE members 
(ask Marie or Lisa if she’s interested) 

 Fede des parents emailed about grant for arts 
(2000$) that we could apply for. Andrea will 
look into it more and may apply. 

 Arrange phone call between Andrea and Fede 
des parents for support. 

 Change settings of email of APE so Andrea 
becomes administrator/look into security. 

 FCU called Andrea re. Bank account, she’ll go 
in and set up the security. 

 Andrea would like to get a tangible project 
under way, a legacy project for this year. 
Maybe Community Forest would be a 
sponsor, maybe for outdoor lining idea, or 
working with the city to encircle the field in 
front of school with a paved surface sidewalk 
(like at Westview), for community and the 
school to enjoy. Maybe other grant $$ (check 
grantwatch) 

 Setting financial goals re.minimum amounts 



  Andrea aimerait lancer un projet concret, en 
héritage pour cette année. Peut-être que 
Community Forest serait un sponsor, peut-
être pour une idée de revêtement 
extérieur, ou travailler avec la ville pour 
encercler le terrain devant l'école avec un 
trottoir pavé (comme à Westview), pour 
que la communauté et l'école puissent en 
profiter. Peut-être une autre subvention $$ 
(consultez Grantwatch) 

  Andrea souhaite fixer des objectifs financiers 
en limitant les montants minimaux à 
conserver/à dépenser. Nous devrions avoir 
une réunion budgétaire pour discuter des 
projections (Alice, Lisa, Andrea, Joleen 
feront partie d'un sous-comité budgétaire). 

 Andrea doit envoyer un email à Vincent pour 
demander aux enseignants et aux 
assistants des idées de ce qui serait utile à 
l’école. 

to keep/spend. We should have a budget 
meeting to discuss projections (Alice, Lisa, 
Andrea, Joleen to be on a budget sub-
committee). 

 Andrea to send an email to Vincent to ask 
teachers and EA, to pass long and ask for 
ideas.  



Rapport du directeur 
  Reconnaît que nous nous réunissons sur le 

territoire traditionnel de la nation 
Tla’amin. 

  La soirée dansante du lundi 30 octobre 
avec les élèves de 8e et 9e années d'ici 
et d'autres élèves de la communauté a 
été un grand succès. 

  L'école a organisé une grande fête 
d'Halloween avec un défilé de costumes 
annuel et une maison hantée. Journée 
amusante pour tout le monde. 

  L'école a organisé une sortie à la piscine le 
1er novembre. Un sauveteur parlait 
français, ce qui était génial. Matinée 
cinéma en après-midi pour les K-5 avec 
popcorn en après-midi. 

  Les parents de la 6e à la 9e année ont reçu 
un courriel concernant une formation 
sur la sécurité alimentaire qui aura lieu 
dans les deux prochaines semaines (8-9 
étudiants la semaine prochaine, 6-7 
étudiants la semaine suivante). La 
formation se déroule à l'école. 

  L'infirmière du VCH est revenue ce mois-ci 
et c'était bien. 

  La chorale se porte bien. Merci à l'APE de 
soutenir cela. 

  La bibliothèque est ouverte aux parents 
pour emprunter des ressources (jeux, 
livres, DVD) le mercredi après-midi. 

  Les jeudis après l'école, Nicole organise 
des activités axées sur les autochtones, 
ouvertes à tous les élèves. 

  Il y aura cérémonie du jour du Souvenir 
jeudi prochain, puisque vendredi et 
lundi sont des jours de PP. 

  Joleen a posé des questions sur la 
possibilité de faire des groupes de 
devoirs ? Il n'y avait pas beaucoup de 
monde ces derniers temps, donc 
Vincent n'a pas rempli le poste jusqu'à 
présent cette année. Mais s’il y avait un 
besoin, nous pourrions envisager de 
l’organiser. 

  Email de l'APE de Rayon du Soleil : Rayon 
du Soleil sortira demain. 

  Date du concert de Noël : jeudi 21 à 
18h30. 

Principal’s Report 
 

 Acknowledges we’re meeting on traditional 
territory of the nation Tla’amin. 

  The dance party on Monday 30 October 
with grades 8-9 from here and other 
students from the community was a great 
success. 

 School had a big Halloween celebration 
with annual costume parade and haunted 
house. Fun day for everyone. 

 School had swimming pool outing on Nov 
1st. One lifeguard was speaking French 
which was great. Movie matinée in the 
pm for K-5 with popcorn in pm after. 

 Parents of grades 6-9 got email re. Food 
safe training that will happen in next two 
weeks (8-9 next week, 6-7 students the 
week after). Training happens in the 
school.  

 The VCH nurse came again this month and 
it was great. 

 Choir is going well. Thank you to the APE 
for supporting that. 

 Library is open for parents for borrowing 
resources (games, books, DVDs) on 
Wednesday pm. 

  There is after-school on Thursdays by 
Nicole about aboriginal-oriented 
activities, open to all students. 

 Remembrance day ceremony next 
Thursday, since Friday and Monday are 
PD days. 

 Joleen asked about possibility of doing 
homework groups ? Was not well 
attended lately so Vincent did not staff 
the position so far this year. But if there 
was a need, we could look into organising 
it. 

 Email from APE from Rayon du Soleil : 
Rayon du Soleil will come out tomorrow. 

 Date of Christmas concert : Thursday 21st 
at 6 :30pm. 



Rapport du trésorier 

Repas lunch : $685 (inclus la passe de 5 dîners chauds) 

 
Balance compte chèque : $7,089.33 
Chèque à déposer : $98.82 

 
 
 
 
 

1st – Eveline 2nd-  Joleen 

Treasurer’s Report 

Hot lunch : $685 (includes the 5-lunches passes) 

 
Balance chequing account : $7,089.33 
Cheque to be deposited: $98.82 
 
 
 
1st – Eveline 2nd – Joleen 

Correspondance 
 Mentionnée plus haut dans le rapport de la 

présidente. 

Correspondence 
 See above in the president’s report 

Demandes des enseignants 
 Aucune 

Teacher Requests 
 None 



Autres affaires  
 Nous avons accueilli 37 enfants pour un repas 

chaud le 3 novembre, plus de la moitié ont signé 
pour la passe de 5 dîners. 

 Activités parascolaires et activités à l'heure du 
dîner ; mise à jour sur la chorale : bien 
fréquentée au début, principalement des élèves 
plus jeunes maintenant (K-4), environ 10-16.  
Teresa est satisfaite. Autres activités que nous 
pourrions faire ? (Pascale va se renseigner à 
nouveau sur le spectacle de marionnettes). 
Cercle artisanal? Premiers soins? Home 
alone/Babysitting – Vincent a parlé avec le 
coordonnateur mais les formations du Rec 
Center ne sont pas ouvertes aux écoles cette 
année, uniquement aux parents. Joleen/Eveline 
rechercheront des ressources pour le G6-7 afin 
de faire venir un instructeur pour Home 
Alone/Babysitting. 

 Alice a un contact au centre de pickleball/tennis 
pour proposer un cours parascolaire. Qui est 
responsable d'amener les enfants de l'école au 
centre de tennis en dehors des heures de classe 
(pour accompagner les enfants) ? Question pour 
la Fede des Parents (Andrea). 

 Janvier : cours de batterie (France et Chris sont 
deux options), chorale?, 

 Dîners chauds : parlez du menu la prochaine fois. 
Prochain repas chaud : vendredi 1er décembre. 

 Projets APE : la piste asphaltée autour du terrain, 
l'espace d'apprentissage extérieur. Postuler sur 
d'autres subventions? Demandez à la Fede des 
Parents. Andrea examinera la subvention de 
l’année dernière que nous n’avons pas 
demandé ; reprendre contact avec Marie-Soleil. 

 Alice : n'a pas eu de réponse concernant la garde 
d'enfants pour les réunions. Quelqu'un d'autre 
pourrait prendre l'initiative ? (contacter Heather 
et Ferren ?) Demandez à Alex, 8e-9e année ? 
Peut-être Mélodie ou d'autres baby-sitters ? 
Expliquer clairement dans le courriel qui 
annonce les réunions de l’APÉ : « si la garde 
d'enfants pose un problème, veuillez nous 
contacter » 

 Soirée cinéma au Club Bon Accueil : pendant la 
nouvelle année ? Autour de la journée de la 
famille en février ? Certains parents sont 
intéressés à faire du bénévolat. Soirée Saint-
Valentin pour les parents peut-être ? 

 L'AGA du Club Bon Accueil aura lieu la semaine 
prochaine. Pascale sera présente. 

Other business 
 We had 37 kids for hot lunch on Nov 3rd, more 

than half have signed off for the 5-lunch pass. 
 After-school activities and lunch time activities : 

update on choir : well attended at first, mostly 
younger students now (K-4), around 10-16. Teresa 
happy. Other activities that we could do (Pascale 
to ask about the puppet show again). Craft circle ? 
First aid ? Home alone/Babysitting – Vincent spoke 
with the contact coordinator but Rec center not 
opened to schools this year, only to parents. 
Joleen/Eveline to look up ressources for the G6-7 
to bring an instructor in for Home 
Alone/Babysitting.  

 Alice has contact at pickleball/tennis center to 
offer an after-school class. Who is liable for 
bringing the kids over from the school to the 
tennis center outside of school hours (like walking 
the kids over) ? Question for the Fede des Parents 
(Andrea to ask). 

 January : drumming (France and Chris are two 
options), choir ?,  

 Hot lunches : talk about menu next time. Next hot 
lunch Friday Dec 1st.  

 APE projects : the paved track around the field, 
outdoor learning area. Apply on other grants ? Ask 
Fede des Parents. Touch base with Marie-Soleil / 
Andrea will look at the grant from last year that 
we didn’t apply for. 

 Alice : didn’t hear back about childcare for the 
meetings. Somebody else could take the lead on 
that ? (contact Heather and Ferren ?) Ask Alex, 
Grade 8-9 ? Maybe Melodie or other babysitters ? 
Make it clear in the email announcing the APE 
meetings : « if childcare is an issue, please reach 
out »  

 Movie night at Club Bon Accueil : in the new year ? 
Around family day ? Some parents were interested 
to volunteer. Could do Valentine Day for Parents 
night out. 

 Club Bon Accueil AGM is next week. Pascale to 
attend. 

 Winter wonderland : Cost to bring the 92 students 
to bring to the complex (2 buses=400$) – usually 
school paid for the bus, APE for the activity itself. 
Maybe the APE can help contribute with 
transportation costs ? Could we use the 15-
passengers van from School District ? Not 
guaranteed that we can rent. APE need to organize
the activity nonetheless. Motion to spend up to 



 Activité ‘Pays des merveilles’ hivernale : Coût pour 
amener les 92 élèves au complexe (2 autobus = 
400 $) – dans le passé, l'école a payé le bus, 
l'APE a payé pour l'activité elle-même. Peut-être 
que l'APE peut contribuer aux frais de transport 
? Pouvons-nous utiliser le van de 15 passagers 
du District Scolaire ? L'APE doit néanmoins 
organiser l'activité. Proposition de dépenser 
jusqu'à 500$ pour Winter Wonderland et le 
transport par Eveline, appuyée par Alice. Alice va
parler au complexe pour confirmer une date. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Rencontre ajournée à 20:04. 

500$ for Winter Wonderland and transportation, 
by Eveline, seconded by Alice. Alice to talk to 
complex to confirm a date. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Meeting ajourned at 8 :04pm. 

 


